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和普通話及其他兄弟方言比較，仙頭方言的人稱代詞既有相同的地方，又有不同

的地方。相異之處固然值得探討，有些相同之處何以會相同也有待研究，本文對仙頭

方言的人稱代詞進行較全面的描寫，希望引起學界同人作進一步的比較研究的興趣。

一、形式

仙頭方言人稱代詞的形式見表:

單 數 複 數

第一人稱 我 ua53
排除式 包括式

阮 uan53 俺 nan53

第二人稱 你 lw53 恁 nan53

第二人稱 伊 i33 伊人 i33 nan55/11 

自 身 家己 ka33 ki21 

他 身 人 nan55121 別人 pak512 nan55 

總 眾 大家伙 tai35/ 21 ke33 huè31213 撮人 t8'0'l 2/5 nan55 

表中用字暫照通行的寫法，有些並非本字，第五部分再作討論。我、你、阮、

俺、恁都是陰上調，本調 53 '前變調 13 '後變調 213 ;伊人前字陰平，後字陽平，

表複數時連調方式為「本調一一後變調J (33 55121) ， 表單數時為「前變調一一本調」

(33/3355) ;家己前字陰平，後字陽去，連調方式「前變調一一本調J ( 33/33 21 ;人

本調陽平，作人稱代詞時永遠讀變調，與名詞「人」可讀本調有別;別人前字陽入，後

字陽平，連調方式「前變調一一本調J (5/2 55) ;大家伙前字陽上，中字陰平，後字

陰上，連調方式「前變調一一本調一一後變調J (35/21 33 53/214) ，撮人前字陰入，

後字陽平，連調方式「前變調一一本調J (2/5 55) 。
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二、基本意義

1.我、你、伊

我、你、伊分別稱代單數第一、第二、第三人稱，相當於普通話的「我」、「你」、

「他J '如:

伊個事你價來問我(他的事你別來問我)。

除非擬人，你、我都稱人不稱物或動物，伊有時可稱物，但都是回指而非直指，

所以主語位置上的伊(包括作主語和主語的定語的伊)絕對不稱物，只有處在其他位置

上的才可以，例如:

者茶你未食著做呢就知伊否食(這茶你還沒喝怎麼就知道它不好吃) ? 

只貓囝呢?一一只物滿地塊走，你籬下瞬間口 [k‘a( 2/1] 會走出來啊，掠

伊會著，只物你個。(貓呢? 小貓到處跑，你吽一吽它會不會跑出來吧，

逮得著它，這貓歸你。)

2. 阮、俺、恁、伊人

阮是排除式的複數第一人稱，稱代說話人一方，必須是兩個人以上。

俺是包括式的複數第一人稱，連聽話方也包括進去了，這「包括」是把聽話方的人

當作說話人己方的成員，因此還算第一人稱。

恁是複數第二人稱，稱代聽話一方的多個人。

伊人[ i33 nan55/ 21 ]是複數第三人稱，稱說話人和聽話人以外的多個人。

這四個詞的基本意義分別相當於普通話的「我們」、「咱們」、「你們」、「他們」。句

例:

只撮是阮個，唔是恁個(這些是我們的，不是你們的)。

伊人坐許只船，俺坐只只(他們坐那條船，咱們坐這條)。

3. 家己、別人、人

家己指某個人，某些人自身，相當於普通話的「自己」、「自個兒J ; I別人」和「人
nanJ常和「家己」意義相對，稱代某個人，某些人以外的人:

阿公檢別人(/人)抉，硬愛家己行(爺爺不要別人抉，硬要自己走)。

但是「別人J和「人」只是部分意義和用法重合，有時可互換，有時不能互換。總的

說來， I別人」基本意義較廣，有時可指某人、某些人以外的任何人，這個意義「人」沒

有;而「人j則語用上較靈活，有時可代替「伊」、「伊人j或「我J(帶某種色彩) , I別人J
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不能這樣用。「別人」和「人J的基本意義在這襄說明， 1人j的語用意義見下丈三﹒

2. 。

CDI別人」和「人」可互換，還可連用說成「人別人J(互相複指) ，三者稱代的對象相

同，細別之，有以下兩種意義。

a. 指某人、某些人以外的其他人:

人(/別人/人別人)有我無，吽我鰻氣? (人家有我沒有，吽我怎麼不生氣? ) 

人(/別人/人別人)有我無，你寄目紅口[ he21 ] ? (人家有你沒有，你不眼紅
嗎? ) 

人(/別人/人別人)有伊無，阱伊輝跳? (人家有他沒有，吽他不跳起來? ) 

人(/別人/人別人)有伊人無，吽伊人坡有意見? (人家有他們沒有，吽他們怎麼

沒意見? ) 

阿小李個相機唔好借分人(/別人/人別人) 0 (小李的照相機不肯借人)以上「人j和

「別人J均指加點的詞以外的其他人，不排除說話人和聽話人。

b. 指對話雙方以外的其他人。

只件事人(/別人/人別人)還唔知在。(這件事別人還不知道呢。)

你做呢去口[ ts‘ue21 ] 人(/別人/人別人)唔來口[ ts‘ue21 ] 我? (你為甚麼找別人

不找我? ) 

@用「別人」不用「人J '也不說「人別人」。

這時「別人」的意義指某人、某些人以外的任何其他人:

證件至切著親手交分阿李，別人觸過手。(證件千萬要親手交給老李，別經過別

人的手)。

只塊無別人，清你甲我定。(這里沒別人，只有你和我。)

句中「別人J指加點的詞以外的任何其他人。

4. 大家伙、撮人

這兩個詞指一定範圍內所有的人，都相當於普通話「大家伙兒」、「大伙見」、「大

家」。但是在仙頭方言中這兩個詞在某些方面略有差別， 1大家伙」多用來總括聽話方

里頭所有的人:

大家伙綴我行! (大伙兒跟我走! ) 

大家伙免驚! (大伙見不用怕! ) 

有時說話者也可包括在里頭，例如:

大家伙坐前下! (大家靠前點兒坐! ) 

大家伙行猛下! (大家走快點兒! ) 
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說話者可跟著往前坐或往前走，也可以在局外。若是說話者與聽話者之外的第三方眾

人，就不用「大家伙J '例如不說:

你臨大家伙愛去地塊? (你看他們大家要上哪兒去? ) 

「撮人」沒有這種限制，以上三句話換上「撮人J都可以說，還可以總括說話方範圍

裹的眾人，如:

阮想愛去蹄姻火，做知撮人行到半主唔訓路，人個火放完阮正到。(我們想去看

姻花，誰知大伙見走到半途認不得路，姻花放完了我們才吾IJ 0 ) 

「大家伙」和「撮人」都可以跟在其他被數人稱代詞的後頭起被指作用，由於上述意

義上的差異， í大家伙J只能跟著第二人稱和第一人稱的包括式， í撮人j則可出現在所

有複數人稱代詞的後頭:

阮撮人攏無戴草帽。(我們大家都沒戴草帽。)

俺撮人(/大家伙)攏有。(咱們大家都有。)

恁撮人(/大家伙)參詳一下。(你們大伙兒商量一下。)

伊人撮人愛去地塊? (他們大家要上哪兒去? ) 

三、語用中的轉義

人稱代詞在運用中有時意義變得很虛，實際上失去了稱代作用，只用來加重某種

口氣。又時常越出其本來意義，發生人稱或數上的變換，同時伴生某種語用意義。這

種現象漢語中常見，但具體情形不盡相同。以下從兩方面說明仙頭方言人稱代詞的有

關情況。

1.虛用

「你」有時放在旬首，完全不稱代對方，作用像一個發語用的語氣詞，後頭還有真

正起稱代作用的代詞。

你我來[ lai53124 ]去甲你間瞬! (瞧著，我替你問一問去! ) 

通日物個口琴來我面頭前，口[ tsak2/5 ] 到人幅側，你我甲伊口[ loi213/55 ]掉! ( 

整天拿著個口琴在我面前吹，吵得人心煩，看我把它砸了! ) 

你伊也是再口[ tsi213/55 ]生，我就無甲伊客氣! (瞧著，他要是再這樣，我可就

不跟他客氣了! ) 

這種「你」完全沒有稱代的意義，只用來提醒對方注意說話人所說的行動，類似普

通話旬首作插入語的「瞧」、「瞧著j所起的作用。

「伊J有時意義也很虛，空洞洞的無所稱代，例如:
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打理伊流口 ([ti35 ] 阿是流哼，去了正來! (管它漲潮還是退潮，去了再說! ) 

所稱代的事在後頭， 1伊」只是虛指，去掉也可以，這種「伊j只出現在少數熟語性

很強的「動+伊」中，除了「打理伊J '還有「待伊」、「隨伊(由他 )J等:

對伊甲伊賣掉去。(把它給賣掉了。)

「甲伊j本表處置對象，等於普通話「把他(/它汀，例如說「條竹龍口 [k‘a ~ 2/5] 

長，甲伊鋸掉一節(這根竹竿太長，把它鋸掉一截見) 0 J但是上面所學的這句話一開

始已有一個「對伊J '也是「把它」的意思， 1甲伊J成了一個語氣副詞似的東西，只有強

調「處置」的作用，其中的「伊」近乎襯字，只佔地位而無實義。因此，不管是甚麼人稱

都用「伊J '不能去掉也不能換成「你」、「我J '即使前頭有實義的「對伊」換成「對我」、

「對你J '後面依然要用「甲伊J '如說:

我對你甲伊賣掉! (我把你給賣掉嘍! ) 

2. 人稱和數的變換

@和普通話「我們」不同，仙頭方言的「阮」不能為了表示客氣而用來稱代說話人自

己一個人(代替「我J) ，也沒有受其它不分排除式和包括式的方言的影響而產生代替包

括式的「俺」的用法。

@第三人稱複數「伊人」卻可以用來稱單數(代替「伊J) ，這樣用的時候含有對被稱

者疏遠、鄙視的意思，語音上，通過連調方式的變化有所區別:

伊人 i33nau55/21 (他們)

i33nau55 (他)

稱代單數的「伊人J [ i33nau55 ]都可換成「伊J '但是感情色彩有不同，例如:

科伊相輔，伊人口[ sua213/55 ]唔好[ hãû.213] ! (叫他幫忙，他竟不肯! ) 

伊人只擺麼架勢死! (他近來可真夠威風的! ) 

以上「伊人J讀 i33nau55 ，均指一個人，且意味著說話人對之有些「不感冒」。

@包括式代詞「俺」本指複對，對象包括說話方和聽話方。說話時，為了教誨、恣

意而需要套近乎，可以拿來稱聽話方單數(代替「你J) ;為了椰搧或故意貶低自己時，

又可以拿來稱說話者一個人。各學一例:

(對朋友家的孩子: 1俺歪!俺只次考伊一百分，吽口 [niã33 ]爸分你去龍湖樂園

逆桃! (咱不怕，咱這次考他一百分，吽你爸爸讓你到龍湖樂園玩! ) 

伊展伊去過美國，話慘夠堆英語，聽到俺口 [kOU55121 ]口 [kOU55 ] 0 (他炫耀他

到過美國，說話夾一大堆英語，聽得我胡里胡塗的。)

(4) 1人j本指某人、某人以外的其他人，為了表示對第三方的疏遠，可以用來稱第

三方(代替「伊」或「伊人J) ，如:
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伊念你借錢唔還，你口[ tã33 ]麼著先物塊錢去還人! (他在念切你代借錢不還，
你該弄點見錢先還人家才是! ) 

求過伊了，人唔眛! (求過他了，人家不理睬! ) 

人口[ 1053124 ]開會，俺做敢去擾混伊人(人家開會呃，我怎麼敢打擾他們) ! 
這種意義的「人」後邊常帶上名詞性同位語:

人大官做會來參加阮者老百姓個婚禮! (大家大官怎麼會來參加我們老百姓的婚

禮! ) 

人撮後生伙攏去跳舞，俺者老個無哩來拍麻雀? (人家年輕人都跳舞去了，我們
這些老的要不就打麻將? ) 

對聽話者撒嬌，或顯示俏皮， r人J又可用來代替「我J '各學一例:

唔開唔嘴投入來，驚到人口[ ts‘O( 5/2] 下吽! (一聲不吭就進來，嚇了人家

~~ ! ) 

你個錢包在我塊，月票你唔還我，人哩補擊你個錢來[ lai53/24 ]買票! (你的錢包

在我手里，月票你要是不還給我，人家會拿了你的錢去買票的! ) 

四、領格的三身代詞

作領格用的三身代詞，有一些特別的問題值得討論;與領有標誌「個 [kai ] J (相
當於普通話「的J)的關係;複數代單數，單數代複數的現象;第一、第二人稱領格的

另一形式「前 33 J和 r niã 33 J的使用。以下分三類情況說明之:

被領有的詞語表示處所方位、社會、單位，或是「指﹒量﹒(名 )J ' r量﹒名J結

構時，人稱代詞單覆數不棍，後頭可帶「個」可不帶，帶「個」的特別強調領有關係。不

帶「個」的不強調領有關係'只是一般的限制。如:

(1) 處所，方位詞前

我只塊(我這里川你下月(你下邊) I 伊眠床頂(他床上) I 阮樓下(我們樓下) I 俺
鄉旦內(咱們村襄) I 恁門校(你們門口) I 伊人房內(他們房間里)

(2) 表社會單位的詞語前

我內(我家川阮內(我們家)

你i(你們i) I 恁i(你們i)

你醫院(你們醫院川恁醫院(你們醫院)

伊鄉里(他們村) I 伊人鄉里(他們村)

(3) r指﹒量﹒(名汀， r量﹒名J前

我雙鞋(我這雙鞋) I 伊個杯(他那個杯子) I 阮間厝(我們這間屋子川伊人隻船(
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他們那條船)

2. 被領有的詞語是稱謂，人稱代詞後頭一般不帶「個J '這時第一、第二人稱代詞

的領格以種數代單數，第三人稱如果在親屬稱謂前是單數代複數，在一般稱謂前則單

複數不混。

(1) 親屬稱謂前

接數代單數:

家內我上細，伊是阮阿兄。(家里我最小，他是我哥哥。)

恁阿老分校車撞著。(你愛人時自行車撞了。)

單數代複數:

阿靄梅是阿惠松惠柏伊阿妹。(靄梅是惠松惠柏他妹妹。)

姓名特指某人，若被領有，則意味著與領有者有一定的親屬關係'或顛倒親屬關

係的親密關係，所以規律和親屬稱謂相同，如:

阮阿老王唔食黨，唔食酒。(我們老王不抽姻不喝酒。)

恁阿惠玲又無來上班了。(你們惠玲又沒來上班了。)

前句說話人可以是「老王」的妻子， I阮j單數;後旬聽話人可以是「惠玲J的師父，

「恁j單數。

(2) 一般稱謂前

表職務，職稱的名詞可作稱謂用，前頭被人稱代詞領有時，第一、第二人稱都用

種數形式，不管領有者是一個還是多個人;第三人稱則單，複數不混。

阮阿徒弟請我去食酒。(我徒弟請我去喝酒。)

恁師父是地塊人? (你師父是哪里人? ) 

老王是伊廠長。(老王是他的廠長。)

伊人局長上班唔坐小車。(他們的局長上班不坐小車。)

以上兩類稱謂詞，在仙頭方言中常常帶詞頭「阿 a33 J 。領格的三身代詞由於後頭
不帶「個J而直接和稱謂詞相接，便與「阿j形成合音詞，不過只有恁和阮產生與「阿J的

合音形式:

阮+阿 CUa!J c. a • c üã 

恁+阿 e'ni!J c a • cniã 

「伊人」發展滯後，末形成類似「恁( <你人)J ' I阮( <我人 )J那樣的合音形式(如其

他一些閩南方言點的「個J) , I伊人+阿J也末形成合音形式。稱謂詞前的人稱代詞
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一、二人稱領格，目前仙頭說成 cûã 、 cn泊更常見， cûã ' c n站之後的稱謂詞再不

會有詞頭「阿J '因為 c ûã 、 cnïã 襄已經含著「阿」。 恤， nïã 排斥「個J '因為只有在

不帶「個J的格式裹， r阮」、「恁j才有機會和「阿」碰在一起;又不分單複數，因為能與

「阿J相連的「阮j 、「恁」都是可以替代單數的。上面例句中所有的「阮阿J和「恁阿」都可

說成函， nlã' 這里再舉一例說明 c蝠，叫1抽出現的情況。

口[ Ûã33 ] 兄走去廠口[ ts‘ue21 ] 口[ nlã33 ]老，口 [nlã33 ]廠長日且伊甲口[ Ûã33 ] 廠

長去瞬貨。(我哥哥跑到廠襄找你愛人，你們廠長說他跟我們廠長看貨去了。)

r Ûã33 J '前一個指單數，後一個指複數， r nlã33 J也是。

無論領有哪類稱謂詞，如果要特別強調領有關係，都可以用帶「個」的格式。帶

「個」的格式和下文第 3 類情況是同一種性質，因此一概要分單，複數。所以仙頭方言

中領有格標誌「個J和與單複數無分別的人稱代詞領有形式，二者之間是互相排斥的:

同在領格地位上，有「個」則單複數不混;單複數相混則不能有「個」。下面略舉數例說

明，各組中後一句都特別強調領有關係。

家內我上細，伊是阮阿兄(家襄我最小，他是我哥哥川家內我上細，伊是我個阿

兄(家襄我最小，他是我的哥哥)

恁囝過有道行(你見于真有本事) I 你個回過有道行(你的見于具有本事)。

阿靄梅是阿惠松惠柏伊阿妹(靄梅是惠松惠柏他妹妹) I 阿靄梅是阿蔥、松惠柏伊人

個阿妹(靄梅是惠松惠柏他們的妹妹)。

伊是阮師父，恁師父在地塊? (他是我師父，你師父在哪襄? ) I 伊是我個師父，

你師父在地塊? (他是我的師父，你的師父在哪襄? ) 

3. 被領有的是上述兩額詞語以外的一般詞語，則三身代詞的領格必須帶「個J '且

單複數不相棍。

我個骰車放在伊人個樓梯下，分伊人放掉風去。(我的自行車放在他們樓梯下，

吽他們給放了氣了。)

恁個事就是阮個事，伊個官鐵大我口[ totq 夏伊! (你們的事就是我們的事，他

的官再大我也不怕他! ) 

五、語源的探討

cûã 、 cnlã 的來源第四節已有較述，這襄再談談幾個三身代詞的語源問題，

1.我、你、伊

第一人稱單數[ ua] 本字就是「我J ' r我」廣韻五可切。果開一部分字今仙頭自讀
間，如拖舵大蘿歌;疑母字極少數可讀零聲母，如峰、瓦、棍、視。今仙頭「我」讀
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[uaJ '音義全合。

第二人稱單數 l凹的語源是「你j還是「汝」需加論證 o 孤立地看仙頭， í你」的音義

全合， í你j廣韻乃里切，又集韻乃倚切，正、紙二韻仙頭今讀 m 的不乏其例，如

子、梓、史、似、記、士、耳(止) ，此、爾(紙) ;泥母讀 l 的也不少，去日寧、能、

農、腰、濃、暖、嫩、囊、難。但是這個詞在潮仙方言以至閩南方言各地都只讀卜

不讀 n一:

潮安 1m

樟州、Ili

饒平 1m

廈門 li

仙尾 li

泉州、11m

海口 lu 文昌 lu 海康 lu

潮安、饒平、仙尾、海口、丈昌、海康 n 、 l 基本不混，樟州、卜廈門、泉州雖然由於

n 只配鼻化韻而 l 只配非鼻化韻，二者不形成對立，古泥、來兩母的今讀因而也相

混，但陰聲韻前卻基本不相混:泥母字讀 n一(同時韻母鼻化) ，來母字則讀 l一(同時

韻母不鼻化)。而且，仙頭古泥母字今可讀 i 的例子，都是有 n 、 l 兩讀的，如寧 leu

- neu 膜 lau - nau 難 lau-nau '唯獨「你」讀 1m 而絕不讀 n凹，也很可疑，語源的

考證只依一地是不太保險的，從閩南各地的情況看，油頭， í你」讀 1m 應是訓讀。

綜觀閩南方言區各點的情況，仙頭第二人稱單數的語源推測為「汝」比較合理。

「汝」廣韻人渚切，仙頭今文讀為 Cz間，日母讀 l一的較少，卻並非沒有，如「蕊、忍」

便是，因而「汝」讀 Clm 並不奇怪。

第三人稱單數 cl 是「伊J無疑。據呂淑湘 (1985) 推斷， í伊」在先秦是指示詞，在

魏曹之際，正當「他」開始向三身代詞方面發展的時候， í伊」已經是個盛行的代詞。唐

代口語里則已通行「他打「伊」只局限在一些方言區域里。(見 17-18 頁)閩方言正是

保留「伊」作第三人稱代詞的方言。

2. 阮、恁、伊人

這幾個都是複數的三身代詞，有的論著認為閩南方言人稱代詞單數變複雜是通過

後加鼻韻尾的形態變化實現的，這一形態變化具有普遍性，只有海南話不一樣，是通

過後加詞素「人」的方式。 1

像印歐語那樣典型的形態變化在漢語中實在少見，表面上看，閩南各地三身代詞

單複數的語音對應情況似乎可以套入通過語音屈析構形的模式，但是這樣看無法解釋

為甚麼有的地方例外，例如海南話為甚麼全都通過加「人J ' 2 即構詞而非構形的手

段，文仙頭雖然、第一人稱遵循上述加鼻韻尾的規律:

單數 ua 一一複數 uau

但是第二人你卻並非單純加鼻韻尾，而是:
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單數 lw 一一複數ll1n

第三人伊叉純粹用加「人」的構詞手段:

單數伊 i33一一複數伊人 i33nan55121

比較合理的解釋是，閩南方言中三身代詞單數變複數，都是通過後加「人」的構詞

手段， 3 只不過在許多地方，種數三身代詞發生合音，由雙音節變成單音節詞。普遍

的演變過程是:

我人 C (g) ua Sn (1) an (n) • c (g) uan (n) →。(g) un (n) 

汝人 c li (即) sn (1) an (n) • c lin(n) 

伊人 ci cn (1) an (n) • c in (n) 

合音的過程在各地進度不同，三種人稱進度也不同:海口、文昌、海康及龍岩等

地尚未形成合音，泉州、廈門、樟州、卜饒平等地均已形成合音，仙頭、潮州、卜 i山尾則

只有第一二人稱形成合音，第三人稱仍說「伊人」。

從閩南方言的普遍情況以及仙頭仍有「伊人」看，仙頭方言夜數第一人稱排除式

uan 的語源應是「我人」沒有問題，俗寫作「阮」只是借其音近。複數第二人稱ll1n 的

語源若是「汝人J '則應說I lwn J有待解釋。可以有一種猜測， I汝J在早期潮仙話中

曾存在 I ni J 的讀音、，汝人 111 nan →ll1n 。日母今潮仙讀 n一的不少，如「肉、

染J '遇合三讀一i 的也有， I祿、於J可證，而潮i山話中一字同時保留多個時代層次的

讀音的現象相當普遍， I汝」曾讀 111 是有可能的。不過這只是猜測，要證實或否定，

仍有待於對潮仙各地尤其是鄉間語音的調查、至於「恁J '則可以肯定並非本源。「恁j

於近代白話中雖曾有代替「您J字而表示複數第二人稱的用法，但「您J是「你們」的合

音，應收一m' 在仙頭話中苓會讀成一9 韻尾;如上所述閩南話複數人稱代詞又是不

用詞尾「們J的。所以雖然閩南地方戲丈或唱本中普遍用「恁j記錄複數第二人你代詞，

卻不能認為「恁」就是其語源。

3. 俺

仙頭複數第一人稱包括式 nan 的語源有待研究，但可以肯定不是「俺J 0 I俺」是

「我們j的合音詞，音義均不合1山頭的 nan 。海南話複數人稱代詞未發生合音，這個

詞作「情人 nanll nanll J '也許是尋求答案的錢索。
1 見袁家髒 (1983) 267-268 頁。

2 r人」是不是本字仍有疑問，因為在有的方言點不合語音演變條例，本文權且寫作「人J 0 

3 少數地方如大因是後加「伙 hue J 。
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